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GABRIEL KURI
JOIN THE DOTSAND MAKE A POINT
SEPTEMBER 04 — NOVEMBER 01, 2010

DIRK FLEISCHMANN
LIMURANIN, KAESONG UND ROSARIO
SEPTEMBER 04 — NOVEMBER 01, 2010

PRESS PREVIEW: THURSDAY, SEPTEMBER 02, 2010, 12 AM
OPENING: FRIDAY, SEPTEMBER 03, 2010, 7 PM
ARTIST TALK: SATURDAY, SEPTEMBER 04, 2010, 4 PM

Artist talk with Gabriel Kuri
SATURDAY, SEPTEMBER 04, 2010, 6 PM
Artist talk with Dirk Fleischmann

GABRIEL KURI
JOIN THE DOTSAND MAKE A POINT
SEPTEMBER 04 — NOVEMBER 01, 2010

For the occasion of his first institutional exhibit in Germany, Gabriel Kuri (*1970 in Mexico Citips created
four new groups of works, which provide an insigtid different artistic aspects of his work. Acdmgly, Kuri is
showing sculptures and installations in the Bidbfe Kunstverein, all of them made out of found enitls like
industrially manufactured products, including marldand, paper, cigarettes or bodycare products.

Gabriel Kuri (*1970 in Mexico) works with the meains of installation, sculpture, collage and photpbsa His
source material often derives from simple mass-+pred objects and throwaway products. Everyday thiike
shopping bags or packaging, but also building nedtiéke concrete or marble surface in room-fillirgstallations
and sculptures. These are mostly liberated fronn thectionality, but also from the circumstancégteir past, are
removed form the regular cycle of consumption are$@rved in the work. Alongside the fundamentathatic
guestions of material, form and colour, Kuri is cemed with reality; using lowly industrial matdsiags reminiscent
of the artistic concepts of Minimalism, of NouveRéalisme or of Arte Povera.

The presentation of his objects and how they arewgen space is always characterised by a consgositioning
and a surprising casualness at the same time.tWéthvast lightness and humour, his works in tidgy level
criticism at political, economic and social conalits too. In the sense of an extended notion opand, he shifts
the boundaries of art and the everyday, has they@ag and the viewers become part of the aestfatic. A poetic
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integration distinguishing Kuri's works arises byams of contrasting materials and forms, the coimgpiaf found
objects and constructed ones and the opposingué ta valuelessness.

Gabriel Kuri lives and works in Mexico City and Bsels. He studied at the Escuela Nacional de Ritesticas
(ENAP) in Mexico City and at Goldsmith College inhdon. With his works, he has contributed to numsro
international group exhibitions, such as the 5liB&iennale (2008), an exhibition at the Walket Senter,
Minneapolis (2007) and Unmonumental, New Museunw Nerk (2007). In Germany, his works were most
recently shown at the Museum Morsbroich Leverkutten ] udwig Forum Aachen and the Westfalischer
Kunstverein Minster. In addition to the Bielefelt@mstverein and the Kunstverein Freiburg (11.088:08.2010),
the Museion, Museum for Modern and ContemporaryBarzen (05.06.-15.08.2010) and the Blaffer Art Museat
the University of Houston (28.08. — 13.11.2010]) ttils year mount solo exhibitions of Kuri’s works.

The exhibition with Gabriel Kuri is being mounteddooperation with the Kunstverein Freiburg. In aber
Sternberg Press is publishing a German-Englisktartiook with texts by Caroline Kading and Thoriagel. It is
the first monograph on the artist to appear in Gewyn

Curator: Thomas Thiel

The exhibition of Gabriel Kuri is kindly supportég:
KUNSTSTIFTUNG © NRW

DIRK FLEISCHMANN
LIMURANIN, KAESONG UND ROSARIO
SEPTEMBER 04 — NOVEMBER 01, 2010

Three geographical places form the basis of DidisEhmann’s (*1974 in Schweinfurt) first institutial solo
exhibition: Limuranin, Kaesong and Rosario. Thelippines and North Korea are the locations forrtiast recent
projects Fleischmann is presenting in the Bielefeldunstverein. The results of his reforestationjqut,
»myforestfarm«, as well as the shirt-productiomiade in North Korea, a project arising from fastion label,
»myfashionindustries«, are being presented viaouarmedia and in various works on the Kunstvereipiser floor.

Dirk Fleischmann is not only an artist but alsougihessman. Since 1998, he has founded and rumgaotber
things, a kiosk, a chicken farm, a trailer rentahpany and a solar power-station — businesses \iaicé all
financed themselves or each other. His projectsamrthe artistic transformation and making visitli@conomic
processes in society and the conditions of a glotaaket — and eco-economy. Many of his works last tong
periods or are set up as »work-in-progress«. DieisEhmann is interested in the patterns of fumitig and
conditions in a world marked by the flows of finenavhich is subject to commercial as well as peditimperatives
and distinguishes itself through an increased copsion of media and energy. The conventions ane:tfeets on
society resulting from that circumstance form therfdations of Fleischmann’s work, which attemptsstearch
these phenomena, to map them, depict them andatarisem into an artistic manifestation. In thiegess,
guestions as to the significance of images asasgethe self-identity and the role of the artishagmployer and as
part of a global production of art and images alvstand at the centre of his artistic engagemewedls
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Dirk Fleischmann lives and works in Frankfurt amiiMas well as in Seoul, Korea. Until 2002, he wasualent at
the Academy of the Plastic Arts, the Stadelschulerankfurt am Main, and graduated under Prof. Aydenen. He
has already received numerous distinctions andiadiips. Fleischmann took part in the Manifes{2@p2,
Frankfurt) and has already exhibited in numerosstittions at home and abroad, among them, the &d'%&t
Contemporain de Lyon (2004), the Busan Museum 6{2005, Korea), the alternative space pool (2@&aul) or
the Leeum Museum of Art (2010, Seoul). He has lze¥isiting Professor at Hansung University in Sesinte
2009.

The publisher Specter Press (Seoul) will publiginsh monograph in the form of an artist's editifam the exhibition
and in the context of the project, »Made in Nortiréa«. Each copy contains a shirt desighed andipeatby the
artist.

Curator: Thomas Thiel

The exhibition of Dirk Fleischmann is kindly supped by

STIFTUNGKUNSTFONDS HORMANN

stiftung

BROSCHURE
To mark the exhibition, a 28-page brochure willgublished (German/English).

GUIDED TOURS
During our exhibitions we offer free guided tourery Sunday at 5 pm. We also offer individual gdideurs at a
date of your choice.

You will find further information related to the leibition in the press section of our website
www.bielefelder-kunstverein.de.
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